
ALBERTA MUNICIPAL AFFAIRS 

ABSA, the pressure equipment safety authority 
9410_20th Avenue 

Edmonton. AB T6N 0A4 

cz AB-25 (Side 1)2011-08 

MANUFACTURER’S bATA REPORT 
FOR PRESSURE VESSEL 

DECLARATION DE CONFORMITE DU CONS TRUCTEUR 

Partial! Part/of (fp/ 	 D’APPAREILS SOUS PRESSION 

Upon shipment of a pressure vessel, this form fully and correctly filled In must be mailed to the office of the Chief Inspector in the province of installation In 

accordance with the regulations under the Act, governing the construction and installation of pressure vessels. 

Au moment de l’oxpedition ci’un apparell sous press/on, ce formulaire compititti correctement, dolt ØlrØ envoye au bureau do linspecteur en chef do (a 

province d’installation tol que pie vu dans los regiements do (a /0/ sur lea apparel/s soils pression. 

Manufactured by Name and address of Manufacturer/ (torn at acfresse do con structeur 

Con struit par RJV Gasfield Services 4901 Bruce Road, Vegreville, Alberta T9C 1C3 

Manufactured for Name and address of Purchaser or Consignee/ Nom of adresso do client ou do son representant 	- 

Constru!t pour RJV Gasfield Services 4901 Bruce Road, Vegreville, Alberta T9C 1C3 

Ultimate owner Name and addressl Noel of ach-oss 

Uwisateur Stock 

Location of installation MctresslAdresse 

Lieu d’lnstallation Stock 

ri coat... c vorooc., np,’fJu, viz 
Overall LengthlLongeur totale Serial No./ N’ do serb Year built/Anntie de fabrication 

Type! Genre 

Vertical 3 Phase Separator 2285mm sm/sm 12865 2013 

Provincial Registration No. - C.R.N.IN° d’enregistrement provincial - N.E.C. National Board No./ N’ National Board Drawing No./ N°  do ciessin 

P7217.231 N/A V01-381-R1 

The chemical and physical properties of all parts rneetthe requirements of material specifications of theA.S.M.E. Code. 

Lea propriØtØs chimiques et physiques c/c foutes los composantes rcspectent lea exigences des spacfflcaIiOflS cia mafØnaux ne code ASME. 

ASME Division Mdonda/Suppttiment Code case No. 

The design, construction and workmanship conform to GSA 551. N � de cas 

La conception. Jo construction et to façon sont confomres a ACNOR 05/. Section 	VIII 1 2011a N/A 

Manufacturer’s partial data reports properly identified and signed by authorized Inspectors have been furnished forthe Following Items of the report, and attached to this 

report: 
Lea rapporfs partiefs do construeteur adqCuatemenf identities at signØs par lea inspectaura auThotisØs ont tifØ produifs pour las Items suivants do rapport, et attaches a Ce rapport: 

Names of parts/ Nom do la composante 	Item No./ No cf/tern 	Manufacturer’s Name/ Nom do conslwc/eur 	 Identifying Stamp] Estampe d’identlfication 

0I Iuli Vii thU 

Corr. Longitudinal Joints P.W.I-I,T. Girth Joints Number of 

Allow. Joints Jon gltudlnawc Traiternest them Joints do cironfOrence courses 

Description Material 
Mater/au 

Thickness 
Epa/ascot 

Surepals 
do corr 

Diameter 
DiamØfie 

Nombre do 
sections 

__________________________ 
R.T. [Efficiency 

_________________ 
Time 

__________________ 
R.T. 

Type RadiOg. Efilcacltti Temp. DorØe Type Radiog. 

Shell SA-106-B 
21.44 1.6mm 406mm Smrs N/A 100% NIA N/A I Spot I 
MM 

O.D. 70% 

rivauo, s 

Con, Crown. Knuckle Ellipse Ratio Conical Hemisph. Flat Side to 

Description Material Min. Thiokn. Allow Radius Radius Rapp. ellipse Apex Angle Radius Diameter pressure 

Ma fOr/au Epa/s minim. SurOp. Rayon Petit rayon Angie Ray. Dlam.plal COts sous 
Corr. oouron. conique liØmisph pression 

SA-516-70 20.63mm 1.6mm 2.1 -’ -----. ----- Concave 
Top 

Bottom SA-516-70 20.63mm 1.6mm 2.1 ---- ------ Concave 

Removable bolts used (describe other fastenings) Mall Speci Spec do mat. Grade fff] 

 
Boukins omoviblo utiIisOs (c/Ocr/re tout aotra attache) _ 

r 	I WttISÆ - 	I 	11 IpP,I I4t4I ,.i, 
Pressure Vessel Part 

, 	� S,’’ 
Constructed for max. allowable working At max. temp. 

one 	max. 
Min. Temp. (when less than 
-29°C) 

Test pressure (hydro-pneumatic ,  or combination) 
Press/on d’epreuvre (hydro-pneumatlque ou 

PartIa do l’appareil pressure 
Constnuit pour one press/on maximalo 

A 	temp. 
Temp. min. (infer/euro 0 -29°C) comtiinaison) 

do marc/ia pormise 

Vessel 10,205 Kpa 38°C -29°C 15,307 Kpa. 

(ABS/c 130000034.130C 2) In working Documents 



AB-25 (Side 2) 

I UIJC 

Hubesheet’ Plaque tubulalre Material/ M8t6daU Diameter! 0/sine/re Nominal Thickness 
Epaisseur nominate 

Corr. Allow. 
Surepals. corrosion 

Attachment 
Mode d’atlachemont 

bTube material! Ma/east, des tubes Diameter/ Diam5tra Nominal Thickness (gauge) 
EpaisseurnomThale (calibre) 

Number! Nbre Type (Straight or U) 
Type (Droll Qu U) 

Heating Surface 
Surface do chauffe 

Type of jacket! Genre de chemise Jacket closure Proof Test Heating Surface Sketch! Schema 
Fermeture do chemise Piassiosi rfØpreuve Stidace cia chauffe 

Safety Valve Outlets! Soupapes de sOretØ 
Number! Nombre 	Dimension 	 location? Endrort 

1 	 33.4mm 	 Shell 

urpose 	s Purpose] 

- tULCICO Cl II.’ ’#JCl III IfOI  

Number 
Nombre 

Dimension Type Material 
Matenati 

Nominal 
Thickness 
Epaisseur 
nominate 

Reinforcement 
material 
MatØnau 
de renfort 

How 
attached 
Genre 
d’attaches  

Location! En dro it 

Inlet/Outlet 2 60.3mm CL600RFWN SA.10515A..106-B 8.74mm NIA UWI6.1{c} Top Head/Shell 

L.L.S.D. 2 60.3mm Coupling SA.105 CL6000 N/A UWI6.1(c) Shell/Bottom Head 

P.S.V. 1 60.3mm CLGOORFWN 8.74mm N/A UWI6.1{c} Shell 

Sight Glass/Temp.Ind. 5 26.7mm Coupling SA-105 CL6000 NIA IJWI6.1(c} Shell 

Pressure Indicator 1 21.4mm Coupling SA-106 CL6000 N/A 0W16.1(C) Shell 

Liquid out 2 33.4mm Coupling SA-106 CL6000 N/A UWI6.1(c) Shell 

LLC,HLSD 3 88.9mm CL600RFWN SA-IOSISA-106-8 N/A UWI6.1(C) Shell 

UJjJi.PI LI O UIJIJUIL.  

Skirt/ , Lugs! Orelltes Legs! Pieds Other! Attires (Description) Attached/ Attaches 

Yes/ Out No! Non NoiNbre 1  No] Nbre (Where and How/ Mrif/iode at endrolt) 

LI No No N/A Welded to bottom head 

Observations 

Exempt from impact test requirements as per UG20(f) Ito 5 
HydrostaticHy tested in the vertical position 

Nozzel to shell weld full penitration  

Certificate of Compliance/ Certificat de con form/fe 

We certify that the statements made in this data report are correct and that the 
said vessel has been constructed in accordance with the Provincial Registered 
design below and the requirements of standard CSA 851. 

Nous certlflons quo los donnØes do la declaration de conformitØ sont correctes 
of clue I’appareii a efe cons fruit an accord avec I’enregistrement provincial c/ 
dessous et lea exigences de ía ncirrneACNOR B51. 

Provincial Registered Design 
Enregistrement provincial P7217.231 

Manufacturer 
Cons frucfeur RJV 4field Services 

Signature 
	

Date MAY 2 3 2013 

Certificate of Comgtlnce - Field Work/ 
Certificaf de conform/f6 - Installation au chaniler 

We certify that the field installation of all parts of the vessel conforms with the 
requirements of Provincial Regulations. 

IVous cettifions que I’insfa!Iation au cha nt/er do toutes los composantes do 
/appareil eat con forme aux reg/ements provinc/aux. 

-Installer’s Name 
Nom do i’lnstallateur 

Signature 

Date 

{A)OSA: D0000034.DOC .2) In working Documents 

Certificate of Shop Inspection! Certificat d’inspecton on usine 
I, tire undersigned, a duly authorized boiler and pressure vessel inspector 
in, soussignt, Inspecteur autodsØ rim chaudidres at appareti soss plundeR 
employed by (employb par) _AESA 
of(dn) Al rim 
have inspected the above vessel and state that to lire best of my knowledge mid belleItho manufacture; 
has constructed tire vessel In accordance with Canadian Registration No...2Z211231 and the 
requirements of CSA Standard .051. By signing this certificate, neither the inspector nor his or her 
employer makes any warranty, expressed or Implied, concerning the vessel described In this 
manufacturer’s data report. Furthermore, neither the Inspector nor his or her employer shall be liable in 
any manner for any personal injury or property damage or  loss of any kind arising from or connected 
with this inspection. 
sl irrspectØ l’appareil precite et, autantque je sache, is constructeitr a cojistruil lappareil en accord avec 
Is numtiro denisgistrementcanadlefl.Z2J7.231 	 et leo exigences do 
Is norm GSA B51. En sigarrtce certificate, ni linspectesr ni son employnur ne donnent de paranlie 
espllcile on imptcile relativement a l’appauail dØcritdanc Is prØsente declaration. On plus, at Itospecteur 
nI non errrployeurne dolventØtre tenus resperissbles de qirelque maniŁre qua ce soil des dommages, 
materials as corporals, on des perten de quelque nature que ce colt pouvant rØsulter rim celia inspection. 

Inspector’s Name 
Norn de l’snspecteur f Jas Reinhart AS 248 NB 12899 A 

Signature  

Certificate of Field Inspection! Certificat d’Inspection- Installation au 
ohaniler 
I, the undersigned, adety authorized tailor and pressure vessel inspector 
Jo, soussignt, Inspectouraitodse de chaudiØres et sppareil sous presnion 
employed by 
employØ par_ARA 
have inspected the items net covered by the Certificate of Shop Inspection and the Instalafon of (he 
items and state that to the best of my knowledge and belief the construction and assembly of the items 
are In accordance with the provincial regulations. By signing this corliltcate, neither the inspector not his 
or her employer makes any warranty, expressed or implied, concerning the vessel described In this 
manufacturer’s data report. Furthermore, neither the Inspector nor his or her employer straIt be liable in 
any manner for any personal Injury or property damage or a loss of any kind arising from or connected 
with this Inspection, 
at inspectt lea compoosntes iron convenes par In certificate dinspection on ushoo at ’installation do 
l’epparell el mutant qse is sache, Is construction et lassenrblnge de I’apparell soot on accord avert los 
regternnnts provinclaux. Ensigrianl ce certificate, ni rinspacleur ni son employeur ee donnent de garantie 
expticte cvi Implldle relativemeat li l’apparwlt drtcrtt dons Is prtsenfe declaration. Os plus, ni nospecteus nI 
son enrployeurne doiverotØtro tones responsables de quelque manlØre qua Ce suit des dommages, 
materials as corporels, on des pertes rim quelque nature que ce soil ponvant rdnulter de cello inspection. 

Inspector’s Name 
Nom de I’ii’rspecteur  
Signature 	 Date 


